OUTSIDE

PLUG & PLAY

PLUG & PLAY | PLUG & PLAY | PLUG & PLAY | PLUG & PLAY |

TAK GALISTIR | PLUG & PLAY | PLUG & PLAY | 757&TLA
E2{1 ol Z240] | B4EENA | BN4EED A
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+ Plug into Type-C port and the mouse will be detected by the
device.

+ Branchez la souris sur un port Type-C et elle sera détectée par l'appareil.
+Conéctelo al puerto tipo C y el dispositivo detectara el mouse.

+ SchlieRen Sie den Typ-C-Anschluss an und die Maus wird vom Gerét
erkannt.

- Collegalo alla porta Type-C e il mouse verra rilevato dal dispositivo.
+ Type-C bagdlanti noktasina takin ve fare cihaz tarafindan algilanacaktir.
- Conecte-se a porta Type-C e 0 mouse sera detectado pelo dispositivo.

+ Mocne noakntoueHns K Type-C nopTy Mbllb 6yAeT o6Hapy»xeHa
YCTPONCTBOM.

* Type-CR— MTERT T HE. TNA RICEO TR VA REENE T,
* Type-C ZEO|| AZ3IH YR|7t 0tA S ZR[FLICH
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This device complies with part 15 of the FCC results.

Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference and

2. This device must accept any interference received, including interference that may

cause undesired operation.
Note: This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B

digital device, pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC)
rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:

1.1. Reorient or relocate the receiving antenna

1.2. Increase the separation between the equipment and receiver

1.3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which the
receiver connected

1.4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for hel

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the

user’s authority operate the equipment.

C € CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential requirements and
other relevant provisions of applicable EC directives. For Europe, a copy of the
Declaration of Conformity for this product may be obtained by visiting
www.satechi.net/doc

E H [ WMHCTpyKUMM Nno 6e3onacHocTn

WMmnopTep: 000 «[uxayc». Aapec: Poccus, 105066, Mocksa, yn. [lo6pocno6onckas, 4. 5, cTp.
1, komHaTa 10. MpeTeH3un npuHuMatoTea no agpecy: Pocens, 111250, r. Mocksa, Np-a 3aBoga
«Cepn 1 Monot», A.6, k.1

CtpaHa-usrotosutens: Kutait. upma usrotosutens: CapbsiHa S11C 7365 MuccroH [ropmk
Poya Ciont # [k, 1. Can Iuero, Kanudoprus 92120 CLUA.

Cpok cny>6bi 1 rod. CpOK rapaHTuy 1 rofl ¢ MOMeHTa NPoAaxy. YCI0BUS rapaHTun:
CO6I0AEHE YCOBUI CTONb30BaHWS. YCOBHSA MCMOMb30BaHWUS: NP TemnepaTtype oT +10°C
0 +35°C;6epeyb OT BNary 1 MexaHUYeCK1x BO3AEMCTBUIA, He pacrionaraTb
NerkoBocnNaMmeHsoLneca npeMeThbl B HENocpe/ACTBEHHOM 61130CTM C yCTpoUCTBOM. Mocne
VICMNONB30BaHNS YTUAN3MPOBATb.

JlaTa U3roToBneH1s 1 MHHOPMaLMs O COOTBETCTBUM TpeGoBaHWaM TP TC ykasaHbl Ha
PO3HWNYHOI yNakoBKe n3aenus
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User Manual

Manuel d'utilisateur | Manual de usuario |
Bedienungsanleitung | Manuale dell'utente |
Kullanim kilavuzu | Manual do usuério |
PykoBoacTBo nonbsosatens | 1—H—< =171 |
A8 HYM | HRFEM | BRFH

INSIDE

FUNCTIONS

FONCTIONS | FUNCIONES | FUNKTIONEN | FUNZIONI |
FONKSIYONLAR | FUNCOES | ®YHKLIUM | #8E | 715 |
IfIRE | Th&E

1. USB-C Connector

Connecteur USB-C | Conector USB-C | USB-C Anschluss | Connettore
USB-C | USB-C Konektérii | Conector USB-C | KoHHekTop USB-C | USB-C
2%%—| USB-C #{4Ef | USB-C #0 | USB-C #0

2. Left and Right Buttons

Boutons gauche et droit | Botones izquierda y derecha | Linke und rechte
Taste | Pulsanti sinistro e destro | Sol ve Sag Digmeler | Botdes esquerdo
e direito | JleBasi U npaBas KHOMKWN | ERZVERRZY | 215 L QEZ HE |
KRR | ZRZE

3. DPI Adjustment Button (800/1200/2400/3200DPI)

Bouton de réglage DPI | Boton de ajuste DPI | DPI-Einstelltaste | Pulsante
di regolazione DPI | DPI Ayar Digmesi | Botao de ajuste de DPI | KHonka
perynupoBku DPI | DPI §§% R4 > | DPI =& HE | DPIFA#i%eH | DPIiER %
#

4. Scroll Wheel

Molette de défilement | Rueda de desplazamiento | Scrollrad | Rotella di
scorrimento | Kaydirma tekerlegi | Rodinha do mouse | Koneco
nNpoKpYTKN | A7 O—)bRA—)b | 238 8 | Ris | T

5. Optical Sensor

Capteur optique | Sensor ptico | Optischer Sensor | Sensore ottico |
Optik sensor | Sensor 6ptico | OnTuYeckuin gaTunk | HE4 >4 — |
Y HIN | SEEEREE | e kAR

6. LED Indicator ( DPI Level )

Indicateur LED | Indicador LED | LED-Anzeige | Indicatore LED |
LED gostergesi | Indicador LED | CeeToavoaHbIin ntankatop |
LED A/~ ¥4 —%—| LED EA|7| | LED #7R=4% | LED #57RKT

RED LED - 800 DPI

DEFAULT DPI LEVEL
BLUE LED - 1200 DPI

®

GREEN LED - 2400 DPI

PURPLE LED - 3200 DPI
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